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Kabelsteckverbinder

Flanschsteckverbinder

Cable Connectors

Panel Mount Connectors

M12 Automatisierungstechnik - Sonder - S-Kodierung

814

1) Erläuterung der Schutzarten siehe technische Informationen./ 1) Explanation of protection standards see technical information. 

 Zubehör am Ende des Kataloges./Accessories at the end of the catalogue.
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Kabelstecker mit S-Kodierung, Power
Male cable connector with S-coding, Power

Winkelstecker mit S-Kodierung, Power
Male angled connector with S-coding, Power

Polzahl 3+PE Number of contacts
Steckverbinder Verriegelung schrauben/screw Connector locking system
Anschlussart schraubklemm/screw clamp Termination
Anschlussquerschnitt max. 1,5 mm2 (max. AWG 16) Wire gauge
Kabeldurchlass 8–10 mm Cable outlet
Schutzart IP67 Degree of protection
Mechanische Lebensdauer > 100 Steckzyklen/> 100 mating cycles Mechanical operation
Obere Grenztemperatur + 85 °C Upper temperature
Untere Grenztemperatur – 40 °C Lower temperature
Bemessungsspannung 630 V Rated voltage
Bemessungs-Stoßspannung 6000 V Rated impulse voltage
Verschmutzungsgrad 3 Pollution degree
Überspannungskategorie IIl Overvoltage categorie
Isolierstoffgruppe lll Material group
Bemessungsstrom (40°C) 12 A Rated current (40 °C)
Durchgangswiderstand ≤ 3 mΩ Contact resistance
Material Kontakt CuZn (Messing/brass) Material of contact
Kontaktoberfläche Au (Gold/gold) Contact plating
Material Kontaktkörper PA Material of contact body
Material Gehäuse PA Material of housing

M1
2 x

 1
Ø 

20
,2

~63

SW 18mm Ø 
20

SW 19mm

Ka
be

l Ø
 8–

10
Ca

ble
 Ø 

8–
10

~
44

M12 x 1

Kabel Ø 8–10
Cable Ø 8–10

45° Verdrehen des Kontakteinsatzes zum Winkelgang im 90° Raster möglich.
It is possible to turn and fix the contact carrier in 4 different 90° positions.

Ø 20,2

SW 18mm

SW 19mm
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Kabeldose mit S-Kodierung, Power
Female cable connector with S-coding, Power

Winkeldose mit S-Kodierung, Power
Female angled connector with S-coding, Power

Polzahl 3+PE Number of contacts
Steckverbinder Verriegelung schrauben/screw Connector locking system
Anschlussart schraubklemm/screw clamp Termination
Anschlussquerschnitt max. 1,5 mm2 (max. AWG 16) Wire gauge
Kabeldurchlass 8–10 mm Cable outlet
Schutzart IP67 Degree of protection
Mechanische Lebensdauer > 100 Steckzyklen/> 100 mating cycles Mechanical operation
Obere Grenztemperatur + 85 °C Upper temperature
Untere Grenztemperatur – 40 °C Lower temperature
Bemessungsspannung 630 V Rated voltage
Bemessungs-Stoßspannung 6000 V Rated impulse voltage
Verschmutzungsgrad 3 Pollution degree
Überspannungskategorie IIl Overvoltage categorie
Isolierstoffgruppe lll Material group
Bemessungsstrom (40°C) 12 A Rated current (40 °C)
Durchgangswiderstand ≤ 3 mΩ Contact resistance
Material Kontakt CuZn (Messing/brass) Material of contact
Kontaktoberfläche Au (Gold/gold) Contact plating
Material Kontaktkörper PA Material of contact body
Material Gehäuse PA Material of housing

M1
2 x

 1
Ø 

20
,2

~58

Ø 
20

Ka
be

l Ø
 8–

10
Ca

ble
 Ø 

8–
10

SW 18mm SW 19mm
~

39

M12 x 1

Kabel Ø 8–10
Cable Ø 8–10

45° Verdrehen des Kontakteinsatzes zum Winkelgang im 90° Raster möglich.
It is possible to turn and fix the contact carrier in 4 different 90° positions.

Ø 20,2

SW 18mm

SW 19mm
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Montageanleitung
Assembly instruction

20 abmanteln

dismantle

abisolieren

strip
5

Litzenisolation muss nach der Kon-
fektion am Kontaktende anliegen
Insulation of single wires has to touch 
the end of the contact after assemly

20 abmanteln

dismantle

abisolieren

strip
5

Litzenisolation muss nach der Kon-
fektion am Kontaktende anliegen
Insulation of single wires has to touch 
the end of the contact after assemly

Kennlinie
Rating

Belastungsstrom I (A)
Load current I (A)

Bauteil-Umgebungstemperatur TU (°C)
Ambient temperature of part TU (°C)

19
18
17
16
15
14
13
12
11
10
9
8
7
6
5
4
3
2
1
0

0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95

obere Grenz-
temperatur
high limit 
temperature

S-Kodierung 4-polig
S-coding 4 pole version
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Flanschstecker mit S-Kodierung, Power, Schraubklemmanschluss
Male panel mount connector with S-coding, Power, screw clamp connection

Flanschstecker mit S-Kodierung, Power, mit Litzen
Male panel mount connector with S-coding, Power, with single wires

Polzahl 3+PE Number of contacts
Steckverbinder Verriegelung schrauben/screw Connector locking system
Anschlussart schraubklemm, Litzen (AWG 16)/screw clamp, single wires (AWG 16) Termination
Anschlussquerschnitt max. 1,5 mm2 (max. AWG 16) Wire gauge
Kabeldurchlass — Cable outlet
Schutzart IP67 Degree of protection
Mechanische Lebensdauer > 100 Steckzyklen/> 100 mating cycles Mechanical operation
Obere Grenztemperatur + 85 °C Upper temperature
Untere Grenztemperatur – 40 °C Lower temperature
Bemessungsspannung 630 V Rated voltage
Bemessungs-Stoßspannung 6000 V Rated impulse voltage
Verschmutzungsgrad 3 Pollution degree
Überspannungskategorie IIl Overvoltage categorie
Isolierstoffgruppe lll Material group
Bemessungsstrom (40°C) 12 A Rated current (40 °C)
Durchgangswiderstand ≤ 3 mΩ Contact resistance
Material Kontakt CuZn (Messing/brass) Material of contact
Kontaktoberfläche Au (Gold/gold) Contact plating
Material Kontaktkörper PA Material of contact body
Material Gehäuse PA, Zink Druckguss vernickelt/zinc diecasting nickel plated Material of housing

M1
2 x

 1

23,55

2

SW 17mm

13
20

200

M1
6 x

 1,
5

Ø 
18

SW 13,4mm

M1
2 x

 1

32

2 7

Ø 
20

,2

M2
0 x

 1,
5

SW 18mm
SW 22mm

SW 17,7mm

Ø 
23
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Flanschstecker mit S-Kodierung, Power, von vorn verschraubbar, mit Litzen
Male panel mount connector with S-coding, Power, front fastened, with single wires

Flanschstecker mit S-Kodierung, Power, mit Litzen, M20 x 1,5
Male panel mount connector with S-coding, Power, with single wires, M20 x 1,5

Polzahl 3+PE Number of contacts
Steckverbinder Verriegelung schrauben/screw Connector locking system
Anschlussart Litzen (AWG 16)/single wires (AWG 16) Termination
Anschlussquerschnitt max. 1,5 mm2 (max. AWG 16) Wire gauge
Kabeldurchlass — Cable outlet
Schutzart IP67 Degree of protection
Mechanische Lebensdauer > 100 Steckzyklen/> 100 mating cycles Mechanical operation
Obere Grenztemperatur + 85 °C Upper temperature
Untere Grenztemperatur – 40 °C Lower temperature
Bemessungsspannung 630 V Rated voltage
Bemessungs-Stoßspannung 6000 V Rated impulse voltage
Verschmutzungsgrad 3 Pollution degree
Überspannungskategorie IIl Overvoltage categorie
Isolierstoffgruppe lll Material group
Bemessungsstrom (40°C) 12 A Rated current (40 °C)
Durchgangswiderstand ≤ 3 mΩ Contact resistance
Material Kontakt CuZn (Messing/brass) Material of contact
Kontaktoberfläche Au (Gold/gold) Contact plating
Material Kontaktkörper PA Material of contact body
Material Gehäuse Zink Druckguss vernickelt/zinc diecasting nickel plated, CuZn (Messing vernickelt/brass nickel plated) Material of housing

M1
2 x

 1

SW 22mm

20
13

Ø 
23

M2
0 x

 1,
5

3,6

200

M1
2 x

 1

Ø 
21

M1
6 x

 1,
5

Ø 
18

21

211

SW 13,4mm
SW 19mm SW 17mm

2,8

max. 4,5

23,6
200
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Flanschdose mit S-Kodierung, Power, Schraubklemmanschluss
Female panel mount connector with S-coding, Power, screw clamp connection

Flanschdose mit S-Kodierung, Power, mit Litzen
Female panel mount connector with S-coding, Power, with single wires

Polzahl 3+PE Number of contacts
Steckverbinder Verriegelung schrauben/screw Connector locking system
Anschlussart schraubklemm, Litzen (AWG 16)/screw clamp, single wires (AWG 16) Termination
Anschlussquerschnitt max. 1,5 mm2 (max. AWG 16) Wire gauge
Kabeldurchlass — Cable outlet
Schutzart IP67 Degree of protection
Mechanische Lebensdauer > 100 Steckzyklen/> 100 mating cycles Mechanical operation
Obere Grenztemperatur + 85 °C Upper temperature
Untere Grenztemperatur – 40 °C Lower temperature
Bemessungsspannung 630 V Rated voltage
Bemessungs-Stoßspannung 6000 V Rated impulse voltage
Verschmutzungsgrad 3 Pollution degree
Überspannungskategorie IIl Overvoltage categorie
Isolierstoffgruppe lll Material group
Bemessungsstrom (40°C) 12 A Rated current (40 °C)
Durchgangswiderstand ≤ 3 mΩ Contact resistance
Material Kontakt CuZn (Messing/brass), CuSn (Bronze/bronze) Material of contact
Kontaktoberfläche Au (Gold/gold) Contact plating
Material Kontaktkörper PA Material of contact body
Material Gehäuse PA, Zink Druckguss vernickelt/zinc diecasting nickel plated Material of housing

M1
2 x

 1

23,4

11,5 200

M1
6 x

 1,
5

1,5 2

19,5

Ø 
18

SW 17mm
SW 13,4mm

M1
2 x

 1

26,9

2 7

Ø 
20

,2

M2
0 x

 1,
5

Ø 
23

SW 18mm
SW 22mm

SW 17,7mm
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Flanschdose mit S-Kodierung, Power, von vorn verschraubbar, mit Litzen
Female panel mount connector with S-coding, Power, front fastened, with single wires

Flanschdose mit S-Kodierung, Power, mit Litzen, M20 x 1,5
Female panel mount connector with S-coding, Power, with single wires, M20 x 1,5

Polzahl 3+PE Number of contacts
Steckverbinder Verriegelung schrauben/screw Connector locking system
Anschlussart Litzen (AWG 16)/single wires (AWG 16) Termination
Anschlussquerschnitt max. 1,5 mm2 (max. AWG 16) Wire gauge
Kabeldurchlass — Cable outlet
Schutzart IP67 Degree of protection
Mechanische Lebensdauer > 100 Steckzyklen/> 100 mating cycles Mechanical operation
Obere Grenztemperatur + 85 °C Upper temperature
Untere Grenztemperatur – 40 °C Lower temperature
Bemessungsspannung 630 V Rated voltage
Bemessungs-Stoßspannung 6000 V Rated impulse voltage
Verschmutzungsgrad 3 Pollution degree
Überspannungskategorie IIl Overvoltage categorie
Isolierstoffgruppe lll Material group
Bemessungsstrom (40°C) 12 A Rated current (40 °C)
Durchgangswiderstand ≤ 3 mΩ Contact resistance
Material Kontakt CuSn (Bronze/bronze) Material of contact
Kontaktoberfläche Au (Gold/gold) Contact plating
Material Kontaktkörper PA Material of contact body
Material Gehäuse Zink Druckguss vernickelt/zinc diecasting nickel plated, CuZn (Messing vernickelt/brass nickel plated) Material of housing

M1
2 x

 1

SW 22mm

M2
0 x

 1,
5

19,5
11,5 3,9

200

Ø 
23

1,5

Ø 
21

M1
6 x

 1,
5

Ø 
18

17,5

2

SW 13,4mm
SW 19mm SW 17mm

2,8

max. 4,5

23,4

M1
2 x

 1

200

7,5
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Montageanleitung
Assembly instruction

20 abmanteln

dismantle

abisolieren

strip
5

Litzenisolation muss nach der Kon-
fektion am Kontaktende anliegen
Insulation of single wires has to touch 
the end of the contact after assemly

Polbilder
Contact arrangements

Stifteinsatz (Steckseite)
Male insert (mating side)

Buchseneinsatz (Steckseite)
Female insert (mating side)

1

2

3

1
2
3
PE

X
2,55
0,00

–2,55
0,00

Y
0,00

–2,55
0,00
2,55

1 schwarz/black
2 schwarz/black
3 schwarz/black
PE gelb/grün/yellow/green

3

2

1

1
2
3
PE

X
–2,55
0,00
2,55
0,00

Y
0,00

–2,55
0,00
2,55

1 schwarz/black
2 schwarz/black
3 schwarz/black
PE gelb/grün/yellow/green
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Montageausschnitt
Panel cut out

PG 9
M16x1,5

A
PG 9
M16x1,5

B
16,2
17,0

C
15,3
16,1

AB

45°

C

1 x 45°13,5 alternativ/alternativ

Mit Durchgangsbohrung
With bore hole

Mit Gewinde, einschraubbar
With thread to screw in

Anzugsdrehmoment/Tightening moment

Metallgehäuse/Metal housing 6,25 Nm
Kunststoffgehäuse/Plastic housing 3,75 Nm

Mit Fläche als Verdrehschutz
With flats as anti-rotation device

C

1 x 45°13,5

Mit Durchgangsbohrung
With bore hole  

max. 4,5

PG 9
M16x1,5

C
15,3
16,1

Anzugsdrehmoment/Tightening moment

Metallgehäuse/Metal housing 6,25 Nm
Kunststoffgehäuse/Plastic housing 3,75 Nm

Mit Fläche als Verdrehschutz
With flats as anti-rotation device

Ø 
21

M2
0 x

 1,
5

45°

1 x 45°

Ø 
20

,1

min. 2
max. 3,5

Anzugsdrehmoment/Tightening moment 
M20 x 1,5 2 Nm

Mit Durchgangsbohrung
With bore hole

Mit Gewinde, einschraubbar
With thread to screw in

M1
6 x

 1,
5

Anzugsdrehmoment/Tightening moment

Metallgehäuse/Metal housing 6,25 Nm
Kunststoffgehäuse/Plastic housing 3,75 Nm


